


INSPIRED by its origin.
GUIDED by the future.

ENRICHED by the moment.



VOM URSPRUNG inspiriert.
VON DER ZUKUNFT geleitet.

VOM MOMENT veredelt.





INSPIRATION  
SEHNSUCHT INSPIRED BY 

NOSTALGIA
DAS KRONTHALER recognises our quest for 

what is essential. Its form, space and interior 

design are inspired by nature. They talk the 

language of  our past, while adding a fresh 

modern touch too. The authentic hospitality 

that is proud of  its roots yet cosmopolitan 

makes DAS KRONTHALER more than just a 

privately owned adults-only hotel: an Alpine 

pole position for one-of-a-kind experiences 

and a hideaway for heart and soul.

DAS KRONTHALER beantwortet die Frage 

nach dem Wesentlichen. Form, Raum und 

Interieur nehmen sich die Natur zum Vorbild. 

Sie sprechen die Sprache des Ursprünglich­

en – und lassen damit einen neuen Ton 

der Moderne erklingen. Authentisch, 

fest verwurzelt und weltoffen zugleich ist  

DAS KRONTHALER mehr als ein privates 

Adults-only-Hotel. Es ist die alpine Pole­

position für mehr Erlebnis. Und Ihr Hideaway 

Home für Herz und Seele.

Herzlich willkommen!
Günther Hlebaina &
DAS KRONTHALER-Team

A warm welcome from
Günther Hlebaina &
the team at DAS KRONTHALER





Herz und Seele. 
Zwischen Berg und See.

HEART AND SOUL. BETWEEN MOUNTAIN AND LAKE.





Where gentle ocean waves murmured millions 

of  years ago. Where ice ages left an eternal 

sparkle. Where the coming and going of  the 

elements created a landscape that is unique in 

its variety and immortal beauty.

This is where DAS KRONTHALER awaits 

you. An Alpine lifestyle hotel in an enviable 

secluded location where you can become part 

of  the forces of  nature.

Wo vor Jahrmillionen sanftes Meerwasser 

rauschte. Wo Eiszeiten ein Gefühl des ewig 

Funkelnden hinterlassen haben. Dort hat 

das Kommen und Gehen der Elemente eine 

Landschaft kreiert, die einzigartige Vielfalt 

und unvergängliche Schönheit bietet.

Hier ruht das Alpine Lifestyle Hotel  

DAS KRONTHALER in beneidenswerter Allein­

lage. Hier werden Sie Teil der Kraft der Natur.

Alleinlage zwischen Karwendel- und Rofangebirge |  

Achensee | 21,4 km rund um den See | vom Gletscher  

geschaffener Natursee | Achensee-Schifffahrt |  

Kite-, Segel- und Surfrevier 

Secluded location between the Karwendel and Rofan 

mountain ranges | Lake Achensee | 21.4 km trail 

around the lake | Natural lake created by a glacier | 

Lake Achensee boat trips | Kite surfing, sailing and 

windsurfing

KRÄFTE DER NATUR FORCES OF NATURE





ROOMS WITH PERSONALITY.

Räume mit Persönlichkeit.





Eight individual lifestyle philosophies. Time­

less wellbeing in a hotel that offers a generous 

setting filled with comfort. Full of  life and 

love. Find your favourite spot at our adults-

only hotel for guests from the age of  14.

Acht individuelle Wohnphilosophien. Zeitloses

Wohlfühlen in einem Haus voll Geborgenheit

und Großzügigkeit. Voll Leben und Liebe. 

Voll Stil und Schöngeist. Finden Sie Ihren 

Lieblingsplatz im Adults-only-Hotel mit 

Gästen ab 14 Jahren.

**** Superior | Adults-only | Gäste ab 14 Jahren | 

99 Zimmer und Suiten | 8 Kategorien . 30 – 130 m² | 

überwiegend Holzböden | hochwertige Matratzen und 

Betten | Nature-Living-Balkone | Terrasse | großteils 

offene Badezimmer | separates WC | Doppelwasch

becken | Wellnessdusche und /oder Badewanne

3 Traum-Chalets am Dach | edle Ausstattung | absolut 

ruhige Lage | offener Kamin | freistehende Badewanne

Haustierfrei und allergikerfreundliches Alpine Lifestyle 

Hotel in freier Naturlage

**** Superior | Adults-only | Guests from the age of  14 |  

99 rooms and suites | 8 categories . 30 – 130 m2 |  

Mainly wooden floors | Premium beds and mattresses | 

“Nature living” balconies | Terrace  | Mainly open-plan 

bathrooms | Separate WC | Twin washbasins |  

Wellness shower and /or bath tub

3 dream chalets on the rooftop | Premium furnishings |

Completely peaceful location | Open fireplace |  

Free-standing bath tub

Pet-free and allergy-friendly Alpine lifestyle hotel in a 

stand-alone location surrounded by nature

WOHNPHILOSOPHIE LIFESTYLE 
PHILOSOPHY









ATTENTIVELY PAMPERED. INVITING INDULGENCE.

Zuvorkommend verwöhnt.
Einladend genussvoll. 



INVITING INDULGENCE
Indulgence that is as casually sophisticated as 

our ambience. As charming as the personalities 

that provide our services. As unique as the 

fascinating scenery all around us. All in the 

characteristically romantic setting of  modern 

stone pine and matured timber rooms. In public 

areas with a private feel and breathtaking 

views. On the sun terrace and by the open 

fireplace. Everywhere will whet your appetite 

for local specialities with an exclusive touch. 

And every moment reveals yet another secret 

of  the luxury lifestyle at DAS KRONTHALER.

Genuss, so edel und leger wie das Ambiente. So 

charmant wie die Persönlichkeiten im Service.  

So einzigartig wie die faszinierende Kulisse 

rundum. In der charakteristischen Romantik 

moderner Zirben- und Altholzstuben. In den 

privat anmutenden Räumlichkeiten mit fas-

zinierender Kulisse. Auf  der Sonnenterrasse 

und am offenen Kaminfeuer – überall holen Sie 

sich Appetit auf  das Bodenständig-Exklusive.  

Und entdecken in jedem Moment ein neues 

Geheimnis des DAS KRONTHALER-Lebens-

luxus.

Vielfältiges Frühstücksbuffet | vitaler Light Lunch | 

süße  & würzige Nachmittagsjause mit hausgemachten 

Kuchen | 5-Gang-Gourmet-Degustation am Abend |  

exklusive Weine | Panoramagenuss & Ambiente | 

leidenschaftlicher Service

Lavish breakfast buffet | Energising light lunch | 

Afternoon tea with sweet and savoury treats | 5-course 

evening gourmet tasting menu | Exclusive wines | 

Enjoyment and ambience on a panoramic scale | 

Passionate service

EINLADEND GENUSSVOLL





Alpine enjoyment with a light touch. 

Where conscious eating and vitality are just as 

important as quality and regionality, blended 

and perfected in the high art of  fine dining. 

That’s what the cuisine at DAS KRONTHALER 

is all about. Sense, savour and enjoy the truly 

extraordinary.

Alpines Genießen in Leichtigkeit. Modernes 

Bewusstsein integrieren und der Vitalität 

ebenso großen Stellenwert geben wie der 

Qualität und Regionalität. Verbunden und 

vollendet in der hohen Kunst der feinen 

Küche. Das ist die DAS KRONTHALER-

Cuisine. Spüren, schmecken und genießen Sie 

das Außergewöhnliche.

DAS KRONTHALER gourmet cuisine | Buffet area 

with front cooking . Low carb on request | Panorama 

restaurants . Zirbenstube . Empore . Elegance |  

BAR ZeitLOS 989 | Smokers’ lounge | Terrace by the 

water lily pond | BAR HimmelNAH 999 | Sun deck  

on the roof  | Open fireplaces

ALPINE CUISINE
ALPINE CUISINE

DAS KRONTHALER-Kulinarium Gourmetküche | 

Buffet-Area . Front Cooking . Low Carb auf  Wunsch | 

Panorama-Restaurants . Zirbenstube . Empore .  

Elegance | BAR ZeitLOS 989 | Raucherlounge |  

Terrasse am Seerosenteich | BAR HimmelNAH 999  | 

Sonnendeck am Dach | offene Kamine





Lebensfreude spüren. 

FEEL THE JOY OF LIFE.







The sun is setting and piano music starts up. 

The music and the moment melt into one.  

A crackling fire in the open fireplace. A perfect 

day winds down in a dazzling setting until the 

night belongs to the stars. The lounge is brought 

to life by distinctive voices, accompanied by 

irresistible live music and fine wines, against 

the backdrop of  the star-studded sky. With 

people who make us feel valued. Welcome.  

To the BAR ZeitLOS 989.

Die Berge werden abendrot. Das Piano 

erklingt. Musik und Moment verschmelzen.

Das Kaminfeuer knistert. Der Tag war perfekt. 

Und findet nun einen charmanten Ausklang. 

Es wird geredet. Gutes getrunken. Schönes 

gehört. Im Lounge-Flair mit Live-Musik.  

Vor einem Panorama mit Sternenhimmel.  

Mit Menschen, die uns das Gefühl geben, 

wertvoll zu sein. Herzlich willkommen.  

In der BAR ZeitLOS 989.

BAR ZeitLOS 989 BAR ZeitLOS 989



Wide open vistas. A powerful backdrop. 

Moments that take your breath away. High 

above the rooftops of  Achenkirch, amongst 

majestic mountain peaks and with a view of  

Lake Achensee. Feel the thrilling zest for life. 

Raise a glass. Take a breath. You have arrived. 

Savour the moment and find inspiration. The 

world is at your feet and your thoughts are as 

free as the immaculate blue sky above you. 

You have never been this close to heaven:  

BAR HimmelNAH 999.

Wundervolle Weite. Kraftvolle Kulisse. 

Atemberaubender Augenblick. Hoch über den 

Dächern von Achenkirch, inmitten stolzer 

Bergmajestäten und mit Blick zum Achensee 

relaxen. Prickelnde Lebensfreude spüren, 

anstoßen, aufatmen, ankommen. Genießen und 

Inspiration finden. Während die Erlebniswelt 

zu Füßen liegt und die Gedanken frei wie 

der makellos blaue Himmel sind, der noch 

nie so nah gewesen zu sein scheint wie hier:  

in der BAR HimmelNAH 999.

BAR HimmelNAH 999 BAR HimmelNAH 999







Da sein. 
Und bleiben wollen.

BE THERE. AND WANT TO STAY.



FEEL REVIVED, REPLENISHED, RECHARGED. 

Sich erfrischt, befreit und 
belebt fühlen.







Nature. Tranquility. Time. Relax and feel the 

force of  nature with all your senses. Wellness 

and spa at DAS KRONTHALER mean active 

regeneration in the heated indoor and outdoor 

pool. Relaxation in the variety of  saunas. 

Fitness in the cardio-gym or on the outdoor 

personal training track with the experts from 

R1. And a varied activity programme that 

rekindles your inner strength.

Natur. Ruhe. Zeit. Die Seele baumeln 

lassen. Die Kraft der Natur mit allen 

Sinnen spüren. Wellness und Spa im  

DAS KRONTHALER ist aktives Erholen im 

beheizten In- und Outdoorpool. Entspannen 

in den verschiedenen Saunen. Fitness-Cardio-

Gym oder am Personal-Training-Outdoor-

Parcours mit den Experten von R1. Und ein 

abwechslungsreiches Aktivprogramm, das 

Ihre innere Stärke belebt.

natur[e].spa.BOXX | In- und Outdoorpool 215 m² Wasser-

fläche| Saunalandschaft | wohltuende Aroma-Aufgüsse | 

abwechslungsreiches Aktivprogramm | lichtgefluteter 

Cardio-Fitness-Raum | GYM | Personal Training 

natur[e].spa.BOXX | | Indoor and outdoor pool with  

a 215 m² water area | Sauna landscape | Soothing aroma 

infusions | Varied activity programme | Light-flooded 

cardio fitness room | Gym | Personal training

2.500 M² WELLBEING 2,500 M²  
OF WELLBEING



Feel revived. Replenished. Totally yourself. 

In rooms where harmony is at home. Where 

body, soul and spirit are soothed. Where 

touch, warmth and sounds gently ground 

you. Where every moment is precious. Let us 

pamper you with premium natural cosmetics 

and treatments adapted to your needs based 

on SUSANNE KAUFMANNTM and the beauty 

world of  Horst Kirchberger.

Entspannen. Loslassen. Ganz Ich-Sein dürfen. 

In Räumen, in denen die Harmonie zuhause 

ist. Wo Geist, Körper und Sinne ruhig werden. 

Wo Berührung, Klang und Wärme sanft 

erden  – und jeder Augenblick kostbar ist. Dort 

verwöhnen wir Sie mit edler Naturkosmetik 

und auf  Sie abgestimmten Treatments nach 

SUSANNE KAUFMANNTM und der Beauty-

Welt von Horst Kirchberger.

Spa- und Beautycenter | 9 Treatment-Suites |  

Naturkosmetik von SUSANNE KAUFMANNTM |  

Horst Kirchberger 

Spa and Beauty Centre | 9 treatment suites | 

SUSANNE KAUFMANNTM natural cosmetics | 

Horst Kirchberger 

NATUR[E].SPA.BOXX NATUR[E].SPA.BOXX











Personal advice. Radiant charm. Vibrant 

happiness. Stylist Manuela and her team will 

work the latest trends to suit your individual 

style. With great cuts and expert advice by 

master stylists, the HaarMANUfaktur also 

uses the exclusive NEWSHA haircare range. 

Every product is a botanical treasure based on 

the highly concentrated Tri-Compose Shield 

Complex, providing care and protection at the 

highest level. Being pampered here is a gift 

that you shouldn’t miss!

Persönliche Beratung. Sprühender Charme. 

Lebendige Freude. Stylistin Manuela und 

ihr Team stylen und frisieren trendy und 

typgerecht. Neben tollen Schnitten und 

kompetenter Beratung auf  Meister-Niveau 

entdecken Sie in der HaarMANUfaktur die 

exklusive Haarpflege von NEWSHA. Jedes 

Produkt ist ein botanischer Schatz mit 

hochkonzentriertem Tri-Compose Shield 

Complex, der Pflege und Schutz auf  höchstem 

Niveau bietet. Hier verwöhnt zu werden, ist 

ein Geschenk, das auch Sie sich selbst machen 

sollten.

HaarMANUfaktur
HaarMANUfaktur



A passion for new things and something out of  

the ordinary. Discover the LustBOXX shopping 

mecca that spans 750 m² with brands such as 

Bogner, Luis Trenker, Salewa, Ray-Ban, UGG 

and more. Variety that is as attractive as it is 

extraordinary. From elegance to sportiness 

and from casual looks to real fashion 

statements, with personal advice just for you.

Lust auf  Neues. Lust auf  Originelles. Die 

LustBOXX als 750 m2 große Shopping-Boutique 

und die Kollektionen klingender Namen 

entdecken: Bogner, Luis Trenker, Salewa, 

Ray-Ban, UGG ... Die Vielfalt ist so attraktiv 

wie außergewöhnlich. Elegant oder sportlich. 

Leger oder mit echtem Fashion Statement. 

Lassen Sie sich persönlich beraten.

LustBOXX LustBOXX





DIE KAPELLE DIE KAPELLE
Feel the moment. The reduction to the 

essential creates space for reflection, where 

your thoughts can roam free. For wide 

horizons. For that special spark of  inspiration. 

Where the source of  being originates and we 

learn to understand the moment, our soul can 

reach for the stars and our heart can discover 

true happiness.

Da sein. Denn die Reduktion auf  das 

Ursprüngliche, auf  das Besinnen, vermag 

es, Raum zu lassen. Für freie Gedanken. Für 

weite Horizonte. Für den ganz besonderen 

Funken Inspiration. Denn wo die Quelle des 

Seins gründet und man den Moment verstehen 

lernt, da greift die Seele nach den Sternen und 

das Herz erkennt sein wahres Glück.





POLE POSITION BETWEEN MOUNTAIN AND LAKE.

Poleposition zwischen 
Berg & See.







A summer spent in the Alpine pole position 

is a summer that has it all: hiking from one 

chalet to the next, climbing and summit 

tours, e-bike excursions and mountain bike 

adventures, golf, sailing, swimming and stand-

up-paddle boarding; or the opportunity of  

trying a different kind of  relaxation, such as 

forest bathing to get closer to nature, yoga, 

or recharging your batteries in the most 

beautiful spots between the mountain and the 

lake. In the unspoiled world of  the Rofan and 

Karwendel mountain ranges, on the shores of  

Lake Achensee.

Ein Sommer an der alpinen Poleposition ist 

ein Sommer, der alles bietet: Aktivitäten wie 

Hüttenwanderungen, Kletter- und Gipfel-

touren. E-Bikeausflüge und Mountainbike-

Abenteuer. Golfen, Segeln, Schwimmen, 

Stand-Up-Paddling ... und die Möglichkeit, 

einmal anders zu entspannen: Beim 

Waldbaden nach Biophilia. Beim Yoga. Beim 

Ruhe-Tanken am schönsten Platz zwischen 

Berg und See. Hier in der intakten Welt des 

Rofan- und Karwendelgebirges am Tiroler 

Achensee.

500 km Wanderwege | 250 km Radtouren |  

MTB- und E-Bike-Verleih im Hotel | Achensee zum  

Segeln, Surfen, Kitesurfen und Schwimmen | SUP |  

183 km Laufstrecken | verschiedene Klettersteige |  

2 Golfplätze | Paragleiten | abwechslungsreiches  

Aktivprogramm | geführte Wander- und Biketouren | 

Waldbaden mit Biophilia-Effekt

500 km of  hiking trails | 250 km of  cycling routes | 

Mountain bike and e-bike rental in the hotel |  

Sailing, windsurfing, kite surfing and swimming on Lake 

Achensee | SUP | 183 km of  running tracks |  

Variety of  via ferratas | 2 golf  courses | Paragliding | 

Varied activity programme | Guided hiking and cycling 

tours | Forest bathing with Biophilia-Effect

EIN GEFÜHL VON 
GANZ OBEN

FEEL ON TOP  
OF THE WORLD







Direkt ab auf die Piste!



STRAIGHT ONTO THE SLOPE!

Direkt ab auf die Piste!



Wide-ranging views, crowned by the most 

beautiful mountain peaks. Conquer the 

irresistible white winter world from your 

Alpine pole position, right next to the Christlum 

ski resort. With exclusive ski-in and ski-out 

and personal ski guides, your own access to 

the cross-country trail network and countless 

winter walking routes. With Champagne 

après-ski in the BAR HimmelNAH 999 – and 

the peaceful luxury of  the enviable secluded 

location in the heart of  the Karwendel Nature 

Park.

Weit reicht der Blick. Trifft auf  die schönsten 

Bergkronen. Weiß und unwiderstehlich 

erobern Sie die Winterwelt aus der alpinen 

Poleposition. Direkt am Skigebiet Christlum. 

Mit exklusivem Ski.in.Ski.out-Pistenzugang 

und persönlichem Skiguiding. Mit eigenem 

Loipeneinstieg und unzähligen Winter

wanderrouten. Mit Champagner-Après-Ski in 

der BAR HimmelNAH 999 – und dem Luxus der 

Stille in beneidenswerter Alleinlage mitten im 

Naturpark Karwendel.

SKIGEBIET CHRISTLUM | 30 Pistenkilometer |

Beschneiungsanlage | 120 km Langlaufloipen |

Winterwanderwege | Rodelbahn | Snowkiten |

Skitouren | Après-Ski

Hoteleigene Skischule | Privatskilehrer | Ski- und

Snowboardverleih im Hotel | Skidepot | Shoppingmeile

LustBOXX . 750 m² | Bogner . Luis Trenker . Salewa . 

Ray-Ban . UGG

CHRISTLUM SKI RESORT | 30 km of  pistes | Snow­

making equipment | 120 km of  cross-country trails | 

Winter hiking routes | Sledging track | Snow kiting |  

Ski tours | Après-ski 

In-house ski school | Private skiing instructors |  

Ski and snow-board rental | Ski depot | 750 m2 LustBOXX 

shopping mile | Bogner . Luis Trenker . Salewa .  

Ray-Ban . UGG

DIAMANTEN
FUNKELT DIE WELT

THE WORLD SPARKLES 
WITH DIAMONDS













DAS KRONTHALER | G.H. Betriebs GmbH
Am Waldweg 105a | 6215 Achenkirch

Tel. +43 (0)5246 6389 | Fax +43 (0)5246 6389-65
welcome@daskronthaler.com | www.daskronthaler.com





WWW.DASKRONTHALER.COM


